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ЗНАТЬ СВОЕГО ЗРИТЕЛЯ
Завершаем публикацию ответов руководителей ведущих те. 

втрое страны не вопросы редакции:
1. Какие спектакли иа современную тему были поставлены 

в прошлом сезоне! Какой из них, по вашему мнению, поле, 
зовалсв наибольшим успехом и почему!

2. Какав из приивтых к  постановке пьес, иа ваш взглвд, 
наиболее полно отражает стремление коллектива откликиуть- 
св на события сегодняшней жизни!

3. Как театр изучает своего зрителя! Какие это дает ре­
зультаты и как используется в практике!

4. Воспитание зрителя должно начинаться < детства. Что 
делает для зтого театр, как понимает свою роль в деле ком­
мунистического воспитания подрастающего поколения и что
намерен делать в будущем!

Сегодня нам отвечают:

В. РАЕВСКИЙ,
главный режиссер 
Государственного 

белорусского 
академического театра 

имени Я. Купалы

I. Само понятие «совре­
менность» порой неправомер­
но сужают. Скажем, можно 
лн считать современной пье­
сой «Шторм» В. Бнль-Бело- 
церковского, который мы 
включили в репертуар ново­
го сезона? Уверен, что мож­
но. потому что непреходящи 
идейный заряд этой пьесы, 
горячее биение мысли, пафос 
революции, характеры людей, 
ее населяющих, людей, 
которые учат нас быть вер­
ными тому, за что заплатили 
они самой дорогой ценой — 
жизнью.

Кулаловцы е первых лет 
существования театра стре­
мились откликаться на акту­
альные проблемы времени. 
Эта традиция крепка. И мы 
считаем, что о верности ей 
свидетельствует наша афиша. 
В репертуаре — пьесы А. Ма- 
каенка, А. Корнейчука, 
К. Крапивы, В. Розова, Н. 
Матуковского. Полемика, вы­
званная новым спектаклем— 
«Врата бессмертия» (пьеса 
старейшего белорусского 
драматурга К. Крапивы), то­
же свидетельствует о бесспор­
ном зрительском интересе.

И. Поскольку наш театр 
белорусский, мы рассматри­
ваем его как лабораторию 
национальной драматургии. 
Отрадно, что в последние го­
ды белорусская драматургия 
сделала не только количест­
венный. но и качественный 
рывок вперед. Широкое об­
щественное признание завое­
вали спектакли по пьесам 
А. Макаенка «Затюканный 
апостол» и «Трибунал», а сей­
час театр приступает к репе­
тициям его новой пьесы (ее 
условное название—«Истин­
ный»), чрезвычайно любо­
пытной и. как всегда у это­
го драматурга, активно втор­
гающейся в жизнь. Я бы оп­
ределил ее жанр, как фило­
софскую комедию.

Мы начали работу над по­
становкой пьесы В. Быкова 
«Последний шанс» — первой 
работы известного прозаика 
в новом для него жанре. 
Действие быковской пьесы 
отнесено к дням войны. 
Премьера «Последнего шан­
са» состоится в конце нояб­
ря.

III. Без сомнения, изуче­
ние мнения зрителя чрезвы­
чайно важно, у нас была по­
пытка анкетирования, но 
особо ощутимых плодов это 
не принесло. Почему? Думаю, 
что кустарно, доморощенно

этого делать не следует. С 
моей точки зрения подобную 
работу могли бы проводить 
театроведы из Академии на­
ук БССР вместе с кафедрой 
журналистики Белорусского 
государственного университе­
та. социологами, философа­
ми.

Второй путь, наиболее эф­
фективный и доступный для 
театра,— обсуждение спек­
такля с участием зрителей, 
актеров, критиков, драматур­
гов. Такне опыты мы прово­
дили. Интересно, например, 
прошло обсуждение «Разо­
ренного гнезда» Я. Купалы. 
спектакля философского, не­
простого по своему сцениче­
скому воплощению. Острым и 
заинтересованным был и раз­
говор о спектакле «Что тот 
солдат, что этот» Б. Брехта. 
Мы считаем такие встречи 
полезными для театра.

IV. Совершенно правомер­
ный вопрос. Каждый театр 
должен воспитать именно сво­
его зрителя, то есть при­
общить его к кругу «своих» 
проблем и эстетики, испове­
дуемой коллективом. Театр 
должен научить ребенка смо­
треть на искусство собствен­
ными глазами, привить ему 
вкус к театральному зрели­
щу, показать его «особен­
ность», неповторимость.

Дети — народ чуткий, ак­
тивный. И когда Коля, Петя, 
Валя приходят к нам в те­
атр впервые, надо сделать все 
для того, чтобы они захоте­
ли прийти сюда во второй, в 
третий раз и не «культпохо­
дом», а по личному побужде­
нию. Так воспитывается ква­
лифицированный, умный зри­
тель. Из этого мы исходим, 
работая над детскими спек­
таклями. В нашем репертуа­
ре — «Аленький цветочек» 
И. Карнауховой и Л. Браусе- 
вича, «Лапти - самоплясы» 
М. Иванова и Я. Хомутова 
(по мотивам народной сказ­
ки).

В. ПАНСО,
главный режиссер 
Г осударстаениого 
академического

драматического театра 
имени В. Кингисеппа, 

народный артист Эстонской ССР
I. Мне думается: всякая 

хорошая постановка совре­
менна. И сущность театраль­
ного искусства в том. чтобы 
в каждом произведении, к 
которому обращается режис­
сер, пусть это будет траге­
дия Шекспира или комедия 
Мольера, пьеса Горького или 
Грибоедова,— отыскать, вы­
явить и показать злободнев­
ные проблемы. Сейчас я ра­
ботаю над постановкой шек­
спировского «Ричарда III».

Так вот. если проблематика 
спектакля не отзовется жи­
вой болью в сердцах зрите­
лей, не поможет нм в реше­
нии насущных задач, моя 
работа окажется лишенной 
смысла.

Естественно, мои рассуж­
дения относятся и к пьесам, 
непосредственно откликаю­
щимся на жизнь страны, пье­
сам о человеке нашего дня. 
К таким, как «Гости» Рейна 
Салори, «Прошлым летом в 
Чулимске» А. Вампилова, 
«Птицы нашей молодости» 
И. Друцэ, «Ужин на пяте­
рых» Э. Ветемаа, — зрители 
уже познакомились с ними в 
нашем театре. Особый успех 
выпал на долю «Ужина на 
пятерых». Почему?

Причину успеха всегда 
трудно объяснить. Видимо, 
спектакль, затронувший важ­
ные нравственно-этические 
проблемы современности, 
оказался особенно близким 
зрителю, заставил его не про­
сто видеть, но думать и глу­
боко чувствовать.

II. Я хотел бы назвать два 
произведения: «Годы стран­
ствий» А. Арбузова (премье­
рой этого спектакля театр оз­
наменует важную дату в жиз­
ни страны: 30-летие По­
беды над немецко-фашист­
скими захватчиками) н пьесу 
В. Розова «Ситуация».

III. В нашем театре регу­
лярно проводятся и социоло­
гические исследования, и, оп­
росы. Но я думаю, для того, 
чтобы лучше понять и изу­
чить публику, руководители 
театра должны попросту ча­
ще спускаться в зрительный 
зал во время спектаклей — 
непосредственно наблюдать 
реакцию публики на сцени­
ческое действие.

Бывают у нас и спектак­
ли-эксперименты. Они идут 
на сцене зала, рассчитанного 
лишь на сто пятьдесят чело­
век. В маленькой аудитории 
легче разобраться, понял ли, 
принял ли зритель спектакль. 
Если принял, одобрил, иног­
да переносим его и на боль­
шую сцену. Эксперименты 
эти необходимы, ибо мы стре­
мимся к тому, чтобы язык 
нашего театра был понятен 
и близок каждому.

IV. Над воспитанием юно­
го зрителя наш театр рабо­
тает в непосредственном кон­
такте с детским Театром ку­
кол. с молодежным театром, 
с Театром опоры и балета. 
Да это и естественно. Дет­
ский театр первым зарожда­
ет в ребенке робкое еще чув­
ство любви к сценическому 
искусству. Это чувство рас­
тет. крсппст и развивается 
вместе с человеком. Следую­
щий этап — молодежный те­
атр, где подросток, юноша 
учится воспринимать все бо­
лее сложные спектакли. И, 
наконец. повзрослев, он 
встречается с нашим теат­
ром. Хотя, впрочем, чаще 
всего это для него уже вто­
рая встреча: по сложившей­
ся традиции, на протяжении 
многих лет наш коллектив в 
каждом сезоне ставит один 
детский спектакль. И в этих 
постановках, естественно, мы 
стараемся следовать тем же 
принципам, что и в спектак­
лях для взрослых, о которых 
я  уже говорил.

Р. ТВАРАДЗЕ,
директор Грузинского 

государственного 
академического театре 

имени К. Марджанишвили
I. Вторая половина про­

шлого сезона была богата 
премьерами — «Уступи ме­
сто завтрашнему дню» 
В. Дельмара, «Капля чистой 
воды» по одноименному ро­
ману Г. Панджигидзе; «Не­
восполнимая чаша» — пьеса 
молодого актера нашего те­
атра Д. Мониава. посвящен­
ная жизни геологов и затра­
гивающая сложное соотноше­
ние — идеал и молодежь; 
сатирический фарс Д. Иосе­
лиани «Петрушка».

II. Вполне солидарен с 
высказанной на страницах 
«Советской культуры» в сен­
тября мыслью М. Царева о 
том, что злобе дня может 
отвечать не только сегодня­
шняя тематика. В пьесе 
Ч. Амирэджиби «Дата Ту- 
ташхия» действие происхо­
дит в начале века. Однако 
автор ставит в ней мораль­
но-этические проблемы, зву­
чащие вполне в унисон на­
шим сегодняшним чаяниям. 
Этим и определился выбор 
пьесы для постановки. Мы 
надеемся также, что живой 
интерес вызовет спектакль 
по пьесе М. Шатрова «По­
года на завтра», к постанов­
ке которой мы готовимся.

III. До последнего време­
ни проблема зрительской 
аудитории была для нашего 
театра чуть ли не самой на­
болевшей. Однако мы рас­
сматривали ее в аспекте, не­
сколько отличном от постав­
ленного газетой вопроса. 
Театр попросту, если мож­
но так выразиться, растерял 
своего зрителя, нам было 
не до социологических иссле­
дований. Прошлый сезон в 
основном выправил положе­
ние. Тем не менее такие ис­
следовательские работы со 
зрителем остаются для нас 
делом будущего. Мы знаем, 
что идти навстречу зрите­
лю — в рабочие аудитории, 
на студенческую сцену, в 
село — необходимо, • а ре­
шает ли это вопрос привле­
чения зрителя в театр? Но 
так или иначе мы руковод­
ствуемся и будем руковод­
ствоваться тем, что контак­
ты со зрителем обязательно 
должны быть действенными, 
иными словами — не разде­
ленными рампой.

IV. Позволю себе ответить 
на вопрос вопросом: не от­
стало ли от сегодняшнего 
дня сакраментальное «Детям 
до Іо...»? Почему, ска­
жем, табличка эта должна 
фигурировать на афише «Ро­
мео и Джульетты», повесть 
о которых может трогать и 
воспитывать в первую оче­
редь их ровесников?

Думаю, что, во-первых, ак­
селерация должна стать 
фактом не только медицин­
ским.

Во вторых, мы — служи­
тели муз—не должны искать 
«запретного плода» там, 
где его нет.

А в третьих, мы почему- 
то пока не очень спешим 
отобрать у улицы ее печаль­
но известную «просветитель­
скую» роль, а надо бы...


